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A holnaposok és a harcos vezér: 
Ady, ugy hallatszott, országos tour-
neejukon Szarvast is meglátogatják. 
Hát nem kell félni. Nem jönnek. A 
harcos Ady indignációval és az ő 
mámoros fölényével mondotta, hogy 
Szarvas, ahol őt már nyilvánosan le-
szólták, nem érdemes rá. Ady, a fő-
városi közönségtől is a már most 
baccalaureus, a győzelmes, a kemény 
Ady mondotta ezt — a tapsorkántól 
zugó pesti Ady-est után. Ö, aki nem 
igaz, rossz szimbuluma a holnapo-
soknak, de akinek szava, kötött be-
széde gyönyörű bacchanáliája az ér-
zésvilágnak, az életnek. Az egy Ady, 
aki a barbár elmaradottságnak, a ma* 
gyar tunyaság átkának örökös ostora, 
aki a magyar szélcsendnek, a száza-
zados magyar tespedő álomnak éb-
resztő, nyugtalan harsonája. Ettől az 
Adytól, aki félelmesen modern és 
pedig annyira, hogy nem mindenki 
tudja az ő egész nouveauté versei-
nek bizarr szépségeit megérteni, csak 
természetes, hogy egy nyilvános mos-
datás után nem kívánkozik Szarvasra, 

de meg természetesebb, hogy Szarvas-
nak sem kell Ady, mert Szarvas a 
primitív szimpla embereket se képes 
megérteni. Hát még egy Adyt. 

* 

Kapott Ön már hazafias érzel-
mektől duzzadó, kenetteljes felhívást 
az aradi vesztő hely megváltási ügyé-
ben ? Ha igen, kérjük mi is, hogy 
járuljon hozzá a szent föld megvál-
tásához. T. i. igaza van Barabás 
Béla nem-címzetes, tényleges kegyel-
mes urnák, hogy drága nekünk az a 
föld. Drága mindenképen. Kötelessé-
ge a nemzetnek bármi áron magához 
váltani. Még olyan horribilis össze-
gért is, amennyit a tulajdonosa (ki 
véletlenül az apostol képviselő ügy-
fele) követel. Valami kettőszázezer 
koronáról van szó. Ennyi a forgalmi 
értéke annak a két hold földnek, 
mely élet helyett gyászt termett dú-
san és most a kegyelet magjának 
elvetésére várakozó ugar. A buja Bács-
ka legprímább televényéből ugyan-
ennyit tizednyi vételárért lehet vásá-
rolni. De azért csak vásárolja meg 
ezt a földet a nemzet és írja meg a 
krónika íródeákja, hogy a magyar 

nép büszke gavallériával váltotta ki 
legszentebb földjét egy hazafiasság-
gal kufárkodó kézből. 

* 

Történt pedig, hogy Kondoros 
községének egyik jegyzője ki betege-
dett. És mivel Kondoros nem az a 
falu, mely ellehet penna nélkül, hát 
gondoskodni kellett nótáriusról, A 
gondoskodás a járási főbíró tiszte és 
kötelessége, miért is a szarvasi fő-
szolgabíró kirendelte a jegyzői diplo-
mával rendelkező Mold Béla szarvasi 
községi iktatót a helyettesítésre. Ed-
dig csak rendben volna a dolog és 
rend lesz a kondorosi jegyzői teen-
dők ellátásában is, mert Mold Béla 
ideális pontos, haszna vehető hiva-
talnok. Hanem azt furcsáíjuk, hogy 
Mold Béla a kondorosi jegyzői teen-
dőkért Szarvas község pénztárából 
lesz honorálva az eddigi iktatói dotá-
ciójában és Kondoros ingyenes jegy-
zőt kap kríszkindlibe. — Mert, hogy 
ez így van, az faktum. De mi tör-
ténne akkor, ha az ironikus sors 
ugy hozná magával, hogy bármi ok-
ból a szarvasi jegyzői karban lenne 

T A R C A . 
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Manont becsalták a diáklányára, 
Az ingyen-lányt, a kócos kis cigányt. 
Gsipője rezgett, hintázott a rnelle, 
Tilos, hamiskás nótát énekelve* 
Hangos nagy kedvvel jóestét kívánt* 

Manón betoppant a diáktanyára 
S körülvették a cingár, vig fiuk : 
„Adj' Isten, hugám, szent SzHveszter-

rtAdj cigarettát! " — pattog vissza 
„Gyújts rá, Manón. Ma minden jó kijut 

Piros gőz torpad az asztal fölött, 
Kinn hull a hó, fehér az utcasor. 

ti 

-Mi. 

„Tapsolj, Manón l hallod : nyerít a sátán 
Koczog a lóláb, halált visz a hátán, 
Tapsolj, Manón, tapsolj I no itt a bor." 

Manón pilláin gyilkos tüz remeg: 
„Sohase volt még ilyen vig napom l 
A két karom két ölelö keresztfa — 
Aki megríkat, . , halál fia lesz ma l " 
— „Éjfél előtt te sirni fogsz, Manón." 

Tánczol Manoa az asfctal tetején. 
„Hallod a nótád, kóezos kis czigány ?" 
Száll a vonó, a sziik tanyára csend ül, 
Gyászinduló búg, a hur nyögve pendül: 
Lehajtott fővel sir a kurtizán . . é 

Fclczihélődik a dtáksereg. 
„Kísérj el, Manón, kóezos kis kokott l" 

A lány vihog, a csürhe messze nyelvel 
S megszólal egyik akadozó nyelvvel : 
„ . . Fiuk . . baj lesz . . Manón egy kést lopott" 

Emod Tamás. 

»h 
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A villamos abban különbözik az utca-
saroktól, hogy a villamoson azok találkoz-
nak, aktk nem adtak találkát egymásnak, az 
utcasarkon pedig azok nem találkoznak, a 
kik találkát adtak egymásnak» Mert ha va-
laki 24 ik életévén alól megy találkára, fél-
órával előbb érkezik meg a rendezvousra, a 
24-ik esztendőtől a S2-Íg pedig félórával 
később. Azontúl pedig már nem adnak egy-
másnak találkát az emberek. Tehát nem talál-
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szükség helyettesre ? Vájjon viszo-
nozná Kondoros a kriszkindlit ? Van-
nak emberek, kik ebben a revanche-
ban tamások. 

A fekete Szarvas. 
Nem tisztes feketének nézem 

én Szarvas nagyközségét, értve a feke-
teség alatt azt a becsületes kororaleplet, 
melyben a gyárvárosok díszlenek. Ezt 
a sötét patináját az érdemes munkának 
még a legsovénebb optimizmus sem 
képes Szarvas jelenében, de még jö-
vőjében se meglátni. A holdviláglalan 
éjszakák sötétjét törekszem egy atomnyi-
ra áttörni. A világitás problémája, a 
szarvasiak tengeri kígyójává nőtte ki 
magát. Közvitának tárgyát képezi, 
mindenki beszél róla, de az illetékes 
faktor, a mi nevetségességig híres vilá-
gi tási bizottságunk vaskalapos maradi 
sággal, minden képzeletet felülmúló 
lassú cirkumspektussal posványositja 
el az általános érdeklődést. 

Már számtalan ajánlat került a 
villanyvilági tási vállalatoktól a bizott-
ság elé, de azok vagy elbírálatlanul 
rekedtek meg valamelyik szaktudós 
bizottsági tag tanulmányi kezében, 
vagy nem találtattak acceptábilisnek. 

A világítási bizottság az elszige-
telési és a kiéheztetési teóriának kap-
csolatos fundamentumához van odanöve. 
Az elszigetelési teóriának annyiban az 
alattvalója, hogy — nem tudni mi 
okból — szóba sem áll más vállala-
tokkal, mint a kartelben levő Schuckert 
müvekkel, a Ganz gyárral és az egye-
sült villamos müvekkel. Minden más 
vállalat ajánlata elöl kínai fallal zárta 
el magát. Az alaptalan vádaskodás 

koznak. Ugy hiszem, hogy az az égő sis-
tergő villanyos szikra hozza őket össze, a 
mely lilán izzó szikrázással serceg szipor-
kázik a felső vezeték drótszálain s az a 
csattogó, rohanó áram, amely végigpattog a 
kerekeken, tündöklő tűzesővel omlik szét a 
sinek hasadékán, csillogó hévvel visszaverő-
dik a kristályos üvegtáblákon, bohókás set-
tenkedéssel megbizsereg az ülések thonetfo-
násáu és belopódzik, besurran, bebújik ti-
tokban, lassan, észrevétlenül az emberek 
téli bundája alá, a umffokba, a kamakül -
boákba, a bőr alá, a hus alá, a szivek ki-
alvó tűzhelyébe s felgyújtja a szunnyadozó, 
hamvadó szikrákat, kilobog a szemek fátyo-
los egykedvüségén, fény rózsákat dobál a 
sápadt arcokra s ezért oly szép, csillogó, 
meleg, a villamos—kocsi; amint végigsur-
ran a hidcgj ködös, téli estéken csilingelve 
ragyogva, menekülve, amikor elmennek leá-
nyaikért a sarokra a mamák s elszágüldoz-
nak feleségeikért, a kik a lányaikért mentek, 
klubbjaikból, a zöld asztalok mellől, a ne-
héz gonddal mégis megfésült családapák, 

S azután mindig találkoznak. Ilyenkor 
elébb nézni szoktak, nagyon nézni, vissza-
nézni, előrenézni, hátranézni. S csak áz-
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nem kenyerem, de meg nem állhatom 
ssó nélkül, éppen a minden gyanún 
felül álló bizottság érdekében, hogy 
ez a merev zárkózottsága a rosszmájú 
emberek körében a panamázás gyanú-
jára nyújthat sápot. Ezen magatartá-
sával kapcsolatos kiéheztetési elméleté-
nek lényege pedig abban áll, hogy a 
fennt nevezett három vállalatot hosszas 
várakozással iparkodik kényszeri te.ui 
olcsóbb ajánlat tételére, minek elmon-
dásával tehát bizonyságot szolgáltatok 
arról, hogy nem tartozom a rosszmá-
júak közé, csupán a bizottság taktiká-
ját kárhoztatom. Van még egy általam 
rosszalt és már már véglegességbe ment 
álláspontja a* bizottságnak. Az istennek 
sem akar önálló áramfejlesztő telepet 
létesíteni, hanem görcsösen ragaszkodik 
ahhoz a halottnak született ideájához, 
hogy az áramot más helységben és 
pedig nem exemplikative, hanem való-
jában a Mezőtúron felállt tolt villanyte-
lepröl szerzi be. Hogy milyen szeren-
csétlen ez a tervezet, kitümk az alábbi 
számításból, Az áram vezeték megépítése 
egymagában és minimális ér tékel és 
mellett 160000 koronába kerül a köz-
ségnek, mi .egyértelmű 5 százalékos 
számítás mellett évi 8000 korona ka-
matveszteséggel. Emellett megmarad az 
áramnak évenként fizetendő vételára. 
Már most vegyük tekintetbe, hogy 
feküdt a község előtt egy olyan aján-
lat, melynek tevője késznek nyilatko-
zott évi 14500 koronáért, mely 50 
éven keresztül fizetendő, önálló áram-
fejlesztő telepet létesíteni, az áramhu-
zatokat megépíteni és az utcai köz vi-
lágifást ellátni, 50 év múlva pedig a 
telepet ingyen a község tulajdonába 
bocsájtani^ emellett a mavánvilágitást 
16 gyertyafényü lángért óránként 7 

után szólalnak mng. De nagyon csendesen, 
halkan. Mintha még 20 év előtt mondták 
volna ki azt a szót s az azóta még mindig 
szól, vibrál, rezeg, mig végre egészen eltom-
pult, elcsendesedett. Mintha 20 év óla foly-
ton beszéltek volna s most egész bereked-
tek, elhalkultak s most már csak .suttogni 
tudnak, azt is csak nehezen, nagyon elha-
lón, nagyon csendesen. Félve, szégyenkezve, 
küzkodve, hogy vájjon az ő hangjuk-e az, 
a 20 év előtti-e, az a zengzetes, bátor csen-
gésű, erőszakos ? Ilyenkor az asszony mar 
megint piros, mint régen is piros \olf, pe-
dig közben már nem volt piros 

AIig hittem szemeimnek. Mát esak-
ugyan maga maga nagyságos asszonyom 
Ed . . . — szólt csendesen remegő hangon 
most is az az ur, akiről szó lesz s aki 
ilyenkor csendeaeií, remegve, megszokott 
szólalni s a keresztnevek vógéL elharapja, 
Régen láttam I 

Téved, barátom 1 Nem elég régen ah-
hoz, hogy megöregedjen, tehát hogy lel ne 
ismerhessen, de elég régen ahhoz, hogy 
megifjodhasson. Mert tudja, az asszonyok 
elébb még egyszer megfiatalodnak, mielőtt 
végleg megöregednének. Mikor öregedni 
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fillér dnszabás mellett bérbe venni és 
mondjuk el a jó öreg Horatiusszal, 
hogy nil admirari. Mert komoly volt 
ez az ajánlat, annyira komoly, hogy a 
vállalat a szerződési feltételek biztosí-
tékára nagy összegű vínkulumot is meg-
ajánlott. Tekintve pedig azt, hogy a 
jelenlegi illatos petróleum világítás 
esztendőnként 10000 koronát emel 
ki a község pénztárából, könnyű ki-
számítani, hogy a villanyvilágítás 
differenciális összege évente nem volna 
több 4500 koronánál. És emiatt az 
összeg miatt kell nekünk tovább is fe-
ketélni. 

Még csak annyit, hogy köztudo-
mású, miszerint a messziről kapott 
aram fénye halványabb és a centrumba 
állított telep az előállható géphibák 
miatt veszélytelenebb a távoli telepnél, 
mert nem zárja ki az áramnak a meg 
nem rongált huzalokon való átvitelét, 
mig a Mezőtúrról kapható áramnak 
csak egy huzalja lévén, ez az eshető-
ség ki van zárva. Meg azt, hogy a 
Szarvason fel ál li tan dó telep forrása 
lehetne egy közúti villamos vasútnak, 
mely Szentandrásig közlekedhetne felső 
vezetékkel, minthogy a létesítendő 
telep nappali árama erre elegendő 
volna. 

Szóval racionális ennek az aján-
latnak az elfogadása, de éppen ez ok-
ból nem lesz elfogadva. Dr. S. V. 

A i)ők Választói joga. 
Suffragettek Szarvason. 

A nők egyenjogúsításának harco-
sai Szarvast is megszállották. Csütör-
tökön reggel a szarvasi utcák apró, 
szines cédulákkal voltak tele szórva. 
A céudlákon a következő íerninista axi-
óma díszelgett: „Általános válasz!ói 

kezdnek, hirtelen megfiatalodnak. Látja, 
én még csak PO éves vagyok, pedig tudja 
mennyi voltam möi; 20 uv előtt — az asz-
szony ilyenkor már határozottan beszél, a 
a hangja szilárd, nem remeg, csak a keble 
emelkedik gyorsabban, az romeg. S ezért 
nem remeg a hangja. A férfinak nincs keble 
s ezért romeg a hangja. 

Igen. 20 óv előtt, 
Emi eke'/.ik ? 
Igen. (Ó!) 
M-iga már annyira az enyém volt, 

hogy én is majdnem teljesen a magáé 
lehettem volna. Már azon a ponton voltam, 
amikor az asszonyok már nem szuihatnak, 
enak arra várnák, h o g y a férfiak szóljanak 
valamit, S mogult rendesen akkor nem szól-
•nak amikor már mindnnt teliütnének,ha szólná-
nak s csak akkor beszélnek, amikor még 
semmit se tehetnek. 

Az asszony most már nagyon határo-
zóit, ő az erős, u diadalmas, kritizál, hideg 
elmével, feszég* t, minden érzelgősséget ma-
gába fojt, ridog ós nagyon főlényes, kiáll-
hatatlanul józan s a férfi ilyenkor kacagta-
tóan szende, baklísos zavarral ártatlan, huta 
Hiedelemmel mélázó $ rettenetesen elfogult 
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jog csak az, mely a nőkre h kiterjedd 
Hasonló szövegű kis plakátok voltak a 
Szarvas és Orosháza kőzött közlekedő 
vasú fi kocsik ablakára ragasztva. Az 
eredménye ennek az ártatlan agitáciö-
nalc az, hogy az utcaseprők a szemét 
közé seperték a kiáltványokat. Rossz 
terrenumot választottak magukn ak 
Szarvasban a suffragettek. Egy újdo-
natúj husz koronást merek feltenni 

faoi t 1 VÍV-

nem jutnak annyira, 
nyíl v ános kílz d el emb e k ezdjenek 
Szarvason, A mi asszonyaink, nem 
adok érte bálát a végzetnek, messzire 
vannak még a feminista eszmék meg-
értésétől, ismerésétől is, még ink ább 
azok gyakorlásától. Kár, határozottan 
kár. A feminista mozgalmak kétségte-
lenül felette hasznos tényezői a kultú-
rának. Az egyenjogúságot követelő 
nők érdemesek is törekednek lenni az 
egyenjogúságra és az igazán küzdő 
suffragettek meg is szerzik valójában 
azt a qualifikációt, mely őket a poli-
tikai szavazati jog gyakorolhalására 
méltóvá teszi. Igaza van a nőemanci-
páció h i veinek ut ó piál is szem pontból, 
hogy általános csak az a választói 
jog, melylyel a nőknek is lehet élni. 
Aki a nök közül megszerzi a politikai 
érettséget (pedig hogy megszerzi, azt 
senki se meri már gondolkodó fővel 
kétségbe vonni), aa inkább jogosult a 
szavazati jogra, mint a világ sok mil-
lió választóinak óriási többsége. A po-
litika praesens Liulomanyának immo-
ráhs voltát, az egész világot uraló 
züllött politikai viszonyoknak frappáns 
indokát latom én abban, hogy más 
kritérium is számottevöséget nyer a 
politikai jogok tekintetében, mint a 
szellem arisztokraeiája. A vagyoni és 

egyébb hozzájárulás az államszervezőt 
fentartásáh oz egyedül az államh oz • 
való tartó zás, az állami közvédelemhez 
való igénynek lehet az alapja, de ép-
pen ngy nem képezheti az államigaz-
gatási jogultságnak kulforrását, mint 
ahogy nem gyógyíthat az olyan em-
ber, ki értője a bivalytenyészetnek, de 
m orvosi tudományban analfabéta. 
Nem a szavazati jogot kell általánosí-
tani, de a politikai érettséget. Ami az-
tán magában foglalja a politikai jo-
goknak a létezőnél szűkebb körre való 
vonását sok irányban és parányi kör-
ben való kiterjesztését. Végezetül az 
én megköveztetésemet, ki • ilyesmit 
vakmerösködök hirdetni, Mondom, 
nagy kár, hogy a szarvasi suffraget-
tek csak papiron szerepelnek. 

X A központi választ-
mány illése. A vármegyei központi 
választmány december hó 4-ikéu a 
vár m égy eh áz kistér m éb en ül és t tart 
amely alkalommal az orosházi és gyo-
mai választókerület 1910. évre szóló 
képviselőválasztást névsorát fogják hite-
lesíteni. 

X Kataszteri felmérések 
a vármegyében* A pénzügyminisz-
ter leiratot küldött a vármegyéhez, 
mely az 1910-ben végrehajtandó or-
szágos kataszteri felmérések ügyében 
foglal magában Békésvár megyére nézve 
intézkedéseket. E szerint jövőre Békés-
Csaba, Ujkipyós, Kondoros, Öcsöd és 

| Békésszentandrás községek határában 
1 fognak eszközöltetni a felmérés mér-

nöki munkálatai. A miniszter az alis-

pán utján hívja fel áz érdekelt közsé-
gek elöljáróságát arra, hogy a felmé-
rési munkálatokat végző közegek kü-
lönböző szükségleteiről és a segéd-
személyzetről gondoskodjanak. 

X Helyettesit és. Baross István 
kondorosi első jegyzőt dr. Wieland 
Sándor főszolgabiró állásától felfüg-
gesztette, a főjegyzői teendők elvégzé-
sével ideiglenesen Mold Béla oki. községi 
jegyzőt bizta meg. 

h í r e k . 
— Ünnepi előadás* A mult 

hó 28-án tartott lyceumi előadás vára-
kozáson felül sikerült. A tanítóképző 
díszterme zsúfolásig megtelt igen elő-
kelő közönséggel s az előadás megkez-
désekor egy talpalatnyi szabad helyet 
sem lehetett találni. A szinte túlságos 
magas színvonalú felolvasás nagy tet-
szést aratott s lelkesen ünnepelték az 
előadót, Dr. Horváth Dezső s. tanfelü-
gyelőt. Ugy Simkovics Etelka, mint 
Liska Mihály éneke Dr. Déri Henrikné 
s Rohoska Gréza művészi zongorakisé-
rete mellett igen sikerült volt s az 
ujrázás természetesen nem maradhatot 
el, Krecsmárik Margit értelmes szava-
lata szintén mély hatást gyakorolt a 
hallgatóságra. A mi a bevételt illeti, 
mindössze 42 korona volt a fel ül fize-
tésekkel együtt, ugy, hogy a veti tő gép 
számára csak 2 korona maradt. A vi-
déki előadások is serényen folynak. 
Mult hó 27-én a airatói olvasó egylet-
ben Krecsmárik Endre lyceumi elnök 
a táplálkozásról, dec. 4 én este pedig 
Kondoroson ugyancsak ö a fertőzés 
ellen való védekezésről tartott szabad 
előadást. Dec. hó 2-án este 8 órakor 

tí legtapintatlanabbak amikor a Jegta-
pintatosnbbaknak kellene lenniük — foly-
tatta a fölényes asszony. Tudja barátom, 
én most már nem bánok semmit sem, nem 
szidom magát, nem teszek szemrehányást. 
Objektíve azonban elmondhatom, maga volt 
az oka mindennek, mert abban a végzetes 
pillanatban, abban a döntő percben konfiít 
hozott. 

Nem ériem. Nem érLem. Nagyságos 
asszonyom Ed . . . ! 

Megfogja érteni. Elmondom. Húsz év 
előtt volt, ugy-o bár? Maga bolondult utá-
nam s én is kedveltem magát, mert férjem 
volt s maga mégis még mindig bolondult 
értem, Férjem épen vidéken volt. Kováryék 
fényes estélyt adtak s én elmantem férjem 
nélkül. Mert maga is ott volt. Egymás mel-
lett ültünk s azon a ponton voltam, amikor 
maga már mindent akarhatott. S én boldog 
voltam, hogy ón már csak azt akarhatom, 
amit maga is akar. Vacsora után rögtön el-
búcsúztam s engedelmet kértem, hogy már 
távolom, de nem akarok tovább maradni 
uram nélküL Mnga is felkelt s megkért a 
a háziasszony előtt, hogy hazakísérhessen. 
Persze, megengedtem. Kováryék villája ldi 

volt a fasorban, télen is ott laktak, ami la-
kásunk pedig a Belvárosban volt. Most 
megvallom magának, most már úgyis mind-
egy, nagyon boldog voltam, nagyon szerel-
mes, amint egymáshoz simulva átsiettünk a 
kerten keresztül ki az utcára s maga enge-
delmet kért, hogy kocsiért siethessen. Alig 
vártam, hogy visszatérjen. Már hiányzott 
nékem, nagyon hiányzott. S ékkor maga 
visszajött s hozott egy kouflit. 

Egy konfiít ? 
Igen. Egy konflit. Betuszkolt a konfliba, 

holott ha gummira Uist hoz, magamtól is 
felszökkenek, örömmel ugrom fel, mert hi-
szen rögtön a magád lehetek, fel libbentem a 
szoknyámat, ingerlőn előbukkan a hajlékony 
boka s maga türelmetlenül, lázasan ugrik 
utánam, mohó haraggal becsapja ¡¿az ajtót, 
hogy nem csuktam bo s magának kell be* 
csuknia. S mikor látja, hogy már senki se1 

lát, hogy mennyire ég az arcom, piheg a 
keblem, maga átkarol a csendes, puha, illa-
tos, bársonyos fészekben és simán, gördü-
lékenyén, zaj nélkül siklik, ring, leng tova 
a gummírádleiY Maga feladja a banális kér-
dést, unalmas, megszokott, de nekem most 

esik» 0Hogy érzed magad, édes ? u Sut-

togva, halkan, hogy senki se hallja, csak 
maga, boldogan visszasugom. „Jól I Hát 
hogyne érezném jól magam, amikor mellet-
ted ülök." A kényelmes, bársonyülés meg-
telik izzó hangulattá), maga felbátorodik, 
megcsókolja égő arcomat, nekem már nincs 
akaratom, már a magáé vagyok, már visz-
szacsókolom magát. . . Betuszkolt a konfliba. 
Nehézkesen, ügyetlenül szálltam fel. S már 
maga is vontatottan, zavartan ült mellém. 
S a konfli rázott, a kerék döcögött, az ab-
lak zörgött, a lő sántított, a kocsis csapko-
dott s maga érezte, hogy valamit csak kell 
szólnia. Feladta az obligát kérdést: „Hogy 
érzi magát, édes De a konfli zörgött s 
kiabálnia kellett, hogy meghalljam. S nekem 
is ordítanom kellett: „Hát hogy az ördögbe 
ne érezném jól magamat, hát nem látja, 
hogy maga mellett ülök. De ne ordítson 
annyit, hagyjon békében, nem akarom kikia-
bálni a tüdőmet." A kocsis káromkodott, 
a konfli nagyokat döccent, ugrott* maga 
nem szólt, én nem szóltam, a konfli rázott, 
magát elrázta mellölem, én is távolabb 
rázódlam magától, maga dühös volt, én is 
haragudtam, maga nem tudta, hogy mért 
vagyok annyira hideg, de nem mert meg-
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Benczúr Mihály lyceumi Il-od titkár a 
tanítóképző dísztermében nagyhatású 
felolvasást tartott szépszámú közönség 
jelenlétében. Szavalt Behan Jucika és 
Silló István. Melodrámát adott elő Mol-
nár Emma, magyar dalokat játszott 
Gilyan Pál. A mellékszámok általában 
véve nagy tetszéssel találkoztak. 

— Áthelyezés. A hivatalos lap 
keddi .száma jelenti, hogy a király 
Pajor Antal szeghalmi járásbirónak 
saját kérelmére eddigi minőségében a 
nagyváradvárosi járásbírósághoz való 
áthelyezését megengedte* 

— Lyceumi előadás. A 
Szabad Lyceum ma délután 5 órakor ; 
a főgymn, tornacsarnokában nagysza-
bású előadást rendez gazdag műsorral. 
Felolvas Zlinszky István földbirtokos 
„A szövetkezéséről. Énekszámokat 
adnak elő Podani Samu és Törőcsik 
Endre. Szavalnak Rengi ovich Lulu és 
Brachna Erzsike. Tárogatón magyar 
dalokát játszik Gilyan Pál. Az előadás 
10 fillér belépti-dij mellett lesz meg-
tartva, mivel vetítéses előad ásókat 
egyáltalában nem tarthat a Lyceum 
vetítő gép hiányában. Felülfizetések 
köszönettel fogadtatnak. 

— Halálozások. Nagy rész-
véttel értesülünk Barna Izidornak a 
szarvasi takarékpénztár békésszentand-
rási telepe vezetőjének, békésszentand-
rási postamesternek f. hó 2-án várat-
an elhalálozásáról, A részvét hatal-

kérdezni, mert látta, hogy haragszom. Hall-
gattunk. Alig vártam, hogy hazaérkezzem s 
maga is alig várta, hogy megszabaduljon 
tőlem. S lássa, a kétfogatosban csend van, 
annyira csend, hogy az ember hallja a csen-
det. S a csend suttog, a csend csókol, in-
gerel, buzdít, a csend szerelmes, izzó, forró, 
illatos. A gummirádliö kerekén gummi van. 
A gummirádler nem döcög, nem ráz, rin-
gat, himbál, elaltat, megrnámorit. A gummi-
rádlisban nem kell kiabálni, csak suttogni. 
Én leszálltam. A lconfli nagyot zökkent és 
megállt. Maga nem segített le. Örültem, 
hogy végre megérkeztem. Maga hidegen el 
köszönt s elrohant, be sem várta, hogy a 
házmester kinyissa a kaput. Haragudott 
maga-magára, én rám, mindenkire. Érezte, 
hogy bakot lőtt, de nem tudta, hogy mivel. 
Megsejtette, hogy köztünk vége szakadt 
mindennek. S bár semmi se történt, nem 
mert többé elébemkerülni. Messziről elke-
rült, ha látott. Szégyelte magát s fokról — 
fokra elhidegült tőlem. Én meg magától. 
Bár lehet, hogy akkor még meg is bocsá-
tottam volna. Lassan-lassan teljesen meg-
feledkeztünk egymásról. És most 20 év 
múlva találkoztunk. 

És látja, Nagyságos Asszonyom Edit, 
akkor nem volt jó a konflis, most pedig 
beéri a 6 kiajczáros szakasszal" is. 

Nos, igen* De azért jegyezze meg ma-
gának, kedves barátom, ha férjes asszonyi 
kísér hazaj egy ló sohasem elég, mert lehet, 
hogy még négy is kevés, de azért kettő 

mas mértékben nyilatkozik meg az el-
hunyt iránt, — Idősb. Stokovszky 
Antal f. hó 3-án hosszas szenvedés 
után Öcsödön meghalt. Temetése nagy 
részvét mellett tegnap ment végbe. — 
Nádházy Juczika 16 éves korában rö-
vid szenvedés után elhunyt. Nagy 
részvét mellett temették el f. hó 3-án, 

— Ünnepély. A helybeli izr, 
ifjúság f, hó 12-én d. u. 5 órakor a 
főgimnázium tornacsarnokában a fő-
gimnáziumi segélyegylet javára cha-
nukka ünnepélyt rendez. 

— Jegyzőválasztás. A szarva-
si negyedik jegyzői állás betöltése e 
héten kedden délelőtt ment végbe. 
Egyhangúlag dr. Dérczy Ferenczet vá-
lasztották meg jegyzővé. 

— A „Szarvasi Leány egy e-
Sülét" 1909. év december 5-én, d, u. 
3 órakor, az állami polgári leányiskola 
tornatermében előadó gyűlését a kö-
vetkező műsorral tartja meg: 1. „Köl-
teményeit." Irta és felolvassa Székely 
Sándor dr. 2. A Drujschok: „Sebridal". 
Zongorán előadja Péczely Boriska. 3. 
„Történet a Köröspari ról". Irta : Nil. 
Szavalja Mocskonyi Gizella. 4 Fredk. 
V. Borvers: Mindig rólad álmodom". 
„ Magyar daloku. Énekli Si mkovics 
Etelka, zongorán kiséri Saskó Sámuel 
fögimn. tanár. 5. „Piroska'és a Farkas". 
Mese. Irta Sas Ede. Előadja: Weisz 
Arlhur. 

— Az izr, hitközség elöljá-
rósága értesíti az érdeklődőket, hogy 
f. hó 7-én kedden d. u. háromne-
gyed 4 órakor az izr. templomban 
egyházi beszéd lesz. 

— Egy fővárosi cég jubi-
leuma. Kertész Pál féifi és női divat- 1 

áru-iizlete Budapest, Rákóczi-ut 40 sz. 
alatt, mely egyik látványossága a fő-
városnak, most jubilál, amennyiben 
15 esztendeje annak, hogy üzletét ala-
pította. Ez alkalomból pazar kiállítású 1 
katalógust adott ki, melyet mindenki-
nek ingyen küld, ki ez iránt egy le-
velező-lapon hozzá fordul. 

T E R E - F E R E . 
Sarki pocziS. 

Gook addig kukucskált jobbra, addig 
kukucskált balra, míg végre rá lépett a föld 
északi sarkára, ott kitűzött egy gyönyörű 
reklámlobogót: ,,Marha ! gyere nézd meg a 
szarvasi élő reklámokat" felírással, azután 
sarkonfordult s a hajóról csak akkor hága 
le, mikor elkövetkezőit Koppenhága. Innen, 
mint disztag diszkréten, nagy lelki diszonan-
ciával Amerikába vitorlázott s a napokban 
mindcrí további előzmények nélkül megőrült. 
S mi lelt az északi sark felfedezésének kö-
vetkezménye ? Az, hogy az északi sark meg-
szólalt a költészetben. Az északi sark fájó, 
bus költészetének egy remekét az alábbiban 
közlöm. Szerzője ismeretlen. 

Mottó : Határt'ían bú, ez kin ó, 
Mit érez az eszkimó 1 

r-halál torkából. 

Az északi sarkon találtam Rád 
Bozontos remegéssel, dermedve, 
Rongy-cafatban: én — á jeges-medve, 
A jeges medve ! 

Jöttél . . . Hópihék prémjébe bújva 
S riogva kacagtunk a Tejút jegén: 
A hópihe-lány s én a jeges legény, 
A jeges legény! 

Fehér volt arcod. Dermedt jégrózsák 
Sápadt szirmai a hóra peregnek 
S ez ugy fáj nekem, a jeges gyereknek, 
A jeges gyereknek I 

Lobogó ajkad kéj-serlegéből 
Jégcsappá hűlt le csókod nektárja — 
A jeges fin vacogva várja, 
Hiába várja J 

. . . Hófödte kebled fagy-párnáin majd 
Csonttá dermeszt a jég-halál szelet 
A hómező bús jajjal lesz tele, 
Bús jajjni lesz tele! 

De hlri'Ien elénk toppan az első 
Sarki-hordár im1 piros sapkásan 
S szólt: i,Ne fagyjanak meg kérem ás'an 
Ne fagyjanak meg kérem ás'an. 

Mert különben majd hogy étek meg én 
Az első sarki hordár a sark jegén, 
Ha nem lesz hópihe-lány s jeges legény, 

?1 

A másolat hiteléül: 
Referenc. 

— Az izraelita Nőegylet- j 
nek szombaton megrendezendő, élő- ; 
plakátok bemutatójával egybekapcsolt 
táncestélyére a meghívók szétküldettek. 
A mulatság iránt o'y annyira nagy az 
érdeklődés — no meg a készülődés 
hogy fenomenális sikere biz'os, 

- Szarvasi iparos ifjak 
Önképzőköre deczember 26-áii az Ár-
pád-szálloda nagytermében nagysza-
bású zártkörű táncmulatságot fog meg-
rendezni. 

A f e j f á j á s nagyon gyakran csak 
a sok evéstől vagy a tulsok ívástól 
ered. — Ilyenkor reggel az öltözködés 
alatt egy fél pohár F e r ^ c z JózS«f-
keserüvizet kell kortyonkint innunk, 
hogy gyomrunkból a zavaró elemek 
míel ő bb el távol o djan ak. A valódi 
„Ferencz József-viz kellemes Igazi 
gyógy értékkel biró természetes ás-
ványvíz, mely nem okoz csikarást 
vagy gyomor nyomást^ mint a legtöbb 
por, pirula vagy más „csodaszeré-
nek hirdetett haszontalan dolog, ezért 
az orvosok is a legtöbbre becsülik. 
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E rovatban küzlDltokórl nom vállal fololösaögol a azork. 

KöSzöi )St ! )y i l< /áo í táá . 

Mindazon jó rokonok, barátok és 
ismerősök, kik felejthetetlen leányunk 
elhunyta alkalmával részvétükkel fáj-
dalmunkat enyhíteni szívesek voltak ez 
utón is fogadják hálás köszönetünket. 

Szarvas, 1009, december 4. 
Nádházy János és neje 

TrnovszJcy Jud/it. 

piros príma 
Morcantii búza 
Sárgás buza 
Üszkös buza 
Árpa 
Zab 

frt. kr 
13 50 
13 20 

12 80 

Csöves tengeri 
Morzsolt tengeri uj 
Morzsolt tengeri ó 
Luczorna mag prima 
Hízott sertés 

6 
7 
7 
4 
6 

30 
00 
10 
30 
10 

6 50 
68 — 

50 

Húszár Ä, 
lakás, bútorozott szoba, üzlethelyiség, 
fővárosi és vidéki ingatlan vétel-ela-
dási és hirdetési irodája, Búdape&t , 
ZriQyi-útcza I. őreSbatQ palota . 
Külön osztály ingatlan, birtok, fővá-
rosi házak vételére, eladására, cserérc. 
Ezenkiviil mindennemű ügyben f> kor. 
előleges lektildése mellett útbaigazí-
tást, felvilágosítást ad. E czélra külön 
informatiós osztálya van. Vá ía&zbe-
ly tg . Legmegbízhatóbb vállalat. Első 
rangú ajánlatok. 

V a s t i t l a a a e n . e t r © x i c i . 
— Érvényes 1909. oki. l - l 

Mezőtúr 
Szarvas 

e. 
crk. „ 
índ. „ 

2 29 n. 12 15 m 
315 „ 1*03 é. 
3*27 

Kisszénás érk. „ 4*14 „ 
Orosháza étk. „ 5 35 „ 
Mezőhegyes érk. n. 7*55 „ 

Mezőhegyes ind, —'— n 
Orosháza ind. é. 5*55 „ 
Kisszénás crk. n. 7*18 „ 
Szarvas * j ^ J » 
' — ind. „ 8 4 4 „ 
Mezőtúr érk. „ 9* 80 „ 

A .nappali idő reggeli 6 órától esti 
59 percig terjed. A számjegyek 

betűk é. ^ éjjelt, n. = nappált j 

1-27 „ 
212 * 
3-26 „ 
S-40 „ 

9 1 8 é. 
11*17 „ 
12-29 ,, 

1*26 „ 
1*44 „ 
2 80 „ 

5*40 
6*28 
6 38 
7*25 
8'40 

7* 16 
813 
8.23 
9 10 

5 óra 

H I R P E T É S E K . 
Scfcwartz Z a k a r i á s grant-, syo-

mt, márványsiremlékük valamint épí-
tészeti kövek raktárát a Lusztig-föle 
házból áthelyezte a Kossuth Lajos-ut-
cába, a Klein és Schíesinger fatelepére. 

Gyötrelmesebb, kínosabb fájdalom a fogfá-
van ; ezer meg ezer ember szen-

ved benne, pedig nem 
kénytelen vele, mert 
örökre megszabadul 
tőle az, aki Sztraka 
Menthoi fogszappanját 
használja, Ára majo-
lika szelenczében 1 

\ m a íog 
lásról egy tudományos színvonalon álló ér-
tekezés van mellékelve. Gyógytárakbun, dro-
gériákban stb, kapható egy koronáért. 3 
drbt 3 korért bérmentve küld Sztraka gyógy-

szerész Mohol. 

Kapható S z a r v a s o n : (Medveczky utóda) 
Miklós F á i gyógyszertárában. 

LUSZTIGÍ- házban egy-két esetleg 
háromszobás utcai lakás, mellék-
helyiségekkel és egy szépen bú-
torozott két ablakos utczai hóna-
pos szoba kiadó. 

Egy vadonat uj matt 
b ú t o r sürgősen jutányos ár-

Czim a kiadóhivatalban. 

E6YBEKELÉSI ÜNNEPÉLYEKRE 
szóló meghívók Ízléses kivitelben 

készíttetnek 
Sarkúéi Adol f könyvnyomdájában. 

3 szoba, konyha és éléskamrából álló 
kertre nyíló lakás 

in-utca 78. sz, 1, kei\ 

helyszűke miatt, jután vos áron eladó. 
C i m : N a g y G y u l a , S z e n t a n d r á s o n . 

Kfl 

A n. érdemű közönség tudomására hozom, miként Szarvason 
Deák Ferencz-utcza 430 sz* alatt (Oravecz-féte házban) 

nyitottam. Elvállalok mindennemű orvosi műszerek, ollók, beret-
vált kések és bárdok élesítését. Támaszkodva azon gyakorlatra, 
mit a köszörülés és a késes ipar terén több nagy műhelyben 
szereztem, nyugodtan állíthatom, hogy e téren a versenyt bárki-
vel is felveszem. Műszerek, kések, ollók javítását és élezését " a 
legjütányosabban és a megrendelésnek megfelelően eszközlöm. 

Szíves pártfogást kérve tisztelettel 
Fraijkó AfydráS késes és műköszörűs, 

im 



Neny l á t t a a ? 

bemenni L1TAUSZKY PÁL fodrászhoz, 

SZARVAS ÉS VIDÉKE 1909. december 12. 

r t t f t t f t t t t t tttm 

« I t Ü Qt 
minden bevásárlási gondja, ami a pipere 

'és toilette szükséglétét illeti, mert ott a 

dúsán felszerelt raktárból a legkénye-

sebb"-igényeket is ki lehet elégíteni. 

# 

Közhirré tétetik, hogy az 1907 
V.' f-cz. 16. §-a és az annak vég-

rehajtása tárgyában kiadott 1908. évi 
107226. sz. keresk. miniszteri rendelet 
értelmében a közforgalomban használt 
összes hosszmértékek, folyadékok és 
száíaz tárgyak mérésére való űrmér-
tékek, sulyok és mérlegek, továbbá az 
19Ö'S. évi 10722.8. sz keresk. minisz-
téri rendelet értelmében a tejes kannák 
(a-tejszállitásra használ tak ki vél elé vei) 
$$ 1910 év folyamán újra hUelesilen 

fv •... V. 

Ezen mértékek és méröeszkö-
z^k- jijra hitelesítése Szarvas községben 

községházán eddig is a mértékhite-
lésitesre használt helyiségben, illetve a 
felek kivánságára a felek helyiségében 
fog elvégeztetni. — Az állandóan fel-
állított hídmérlegek és önműködő mér-
legek újra hitelesítése szintén a mér-
t ékhi t el esitök körű tj a alkalm á v al a 
helyszínen végezhető. — 

Felhivatnak tehát mindazok, a kik 
a fent felsorolt mértékeket 4és mérő 
eszközöket a közforgalomban — azaz 
adásvétel alkalmával — használják, 
hogy a községházán az aljegyzőnél 
díjmentesen kapható nyomtatványokon 
az időszakos hitelesitéshen való rész-
vétéire minél előbb, de legkésőbb f. 
évi december hó 25-ig a hivatalos 
órák alatt annál Is inkább jeleni kőz-
zenek, mert ennek elmulasztása esetén 
ki lesznek téve annak, hogy az idő-
szakos hitelesítési körút alkalmával 
sorra nem kerülnek és kénylelenek 
lesznek összes mértékeiket valamely 
mértékhitelesítő hivatal székhelyére 
vinni, a mi jelentékeny költséggel jár. — 

Á hitelesítés időpontja és rendje a 
beérkező jelentkezések alapján később 
fog jnegállapíttatni és ujabb hirdet-
mény utján közhirré tétetni. 

Részletes felvilágosítás a község-
házán és nz utczákon levő falragasz 
hirdelményeken szerezhető. 

a „Szarvas ós Vidékében", melynek hirdetései utján 
• 

legtöbb példányban való megjelenésénél fogva a leg-

nagyobb eredmény érhető cl. 

Jt A JK JV 7t ^ A Á t/1 Á A A JV JV JV JV JV JV JV. JV JV JV JL /V JL A JV 

I I 

E g y jó erkölcsű fin 

t a D Ci 1 ő 0 a k 
felvétetik. 

Cira : a kiadóhivatalban. 

zarvas . évi novembe 

Van szerencsém becses tu 
más ira hozni a n. érdemO közön-
ségnek, miszerint elvállalok bár-
minemű nádfonatú munkát, u. m. 
széket, clivánt stb. stb. 

Lakásom Gróf Andrássy-utcza 
155. s z á m , I. k e r ü l e t . 

Bí^risi'^ p H-lrig/ist kérve 

.lelettel 

B e o c z ű r Já i }oS 
2 — 2 

Szarvason. 

december hó Uétől 

C'zim a kiadóhivatalban, 

Szarvas község alólirott elöljáró-
sága ezennel közhiiré teszi, hogy a 
járási főszolgabíró ur (5387j909. számú 
rendidetével az 1910 évre választandó 
20 iparhalósági megbízóiL választására 
határidőül folyó évi deczembcr hó 
11-ének délelőtt 10 óráját tűz te ki az 
ipartestület helyiségt be. 

Szarvas, 1909. évi rxmmber hó 
2 o-on. 

Az e lö l já róság nevében : 

Kollár Lajos Kovács János 
főjegyyö. bíró. 

T«nwii•iiiiiiimií imii inii — M iin•• 

fej 

m 

Van szerencsém a n. é. közönséget tisztelettel értesí-
teni, hogy Szarvason a Fő utczán, Réthy-féle házban, 

(Holéczy Gusztáv üzletével szomszédságban) 

fj 

s 

m na ttV4\ 

í 
m 

M 
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i; ' Az elöljáróság nevében: 
; j Kollár Lajos Kovács János 

biró, 

Főüzletem Orosházán a legnagyobb forgalomnak 
és kitűnő hírnévnek örvend, 

Ugyanazon módon, ugyanazon pontos elsőrangú 
kiszolgálással óhajtom Szarvas közönségének szakmám-
beli szükségletét is kielégíteni, mint azt az orosházi 
főüzletemben teszem. 

Ennek szíves tudomásul vétele után kérem Szarvas 
b. közönségének kitüntető pártfogását, 

Kiváló tisztelettel 

m. 

m a -ío ram 
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SZARVAS ÉS VIDÉKE 

üííínek éjjé! - nítppal szün-
telenül vls/ketegsütfe van s n> unalmát, atv.mt és Miks/or tíirfiaiíaíini létet 
vcs/i tyivtHi, a/ s.ijti.ilatra-
niCi"<í \inKii t*/ c^'ik l.H»r-
iüt'í'ih" ír muUt, iinv̂ em 
Irtf/t u c/itJm^ oly s/cr ez (»lít'is, ,nui iMuivk*a Kinn* hi Ív/̂ ííu k voiclt VI.IIM, llwok »'ft hrfiuipn-Imi <t t»/(Mi iM|hjn s/on-
viiínK KiImjR» vnnintk t'svi«. td.tíUj; ^ Iclkitvfí 
n»i t̂««tvt-1, Kt'ptel̂ ni k Ut-
Ks^jiíl'iin mií/iMini. íioU^Dr 
c*..»!. c'-i»v la • pontul köpc* a liilrfln, amoly tettem tt*^vk^Lw s t\ vakartf ujjai ó/ikívúíetíefíUl mag hoz las/lfü IU rendesen 

á Ho/detc s vwt . A viszkeíetíM'tf <>kní inn; r̂ Wni m h-ttek kikutaív.i, niíut.ln â nníínn íi nMí'ini*k lokínthcso, liíty minden ilyen csoilbtsíi aniug-y is n% orvoai 
iiiliácNyn ktilí Imllgívhih Sok orvos viS/kctcí! betegek l<ülotiOMkn h.<n(;Hiilvt»/zak a Zuck^^fílé nznhat!. jfyAgyüznppnn. kl*Üve/i> síjyois haiű ̂ H-A vristújí fehet tűit» c/cn s/;(p|i.tti ¿íltal előirt szerint alkalma/va. azonnali uuyhiik̂ t s ít vií/-kítcj!si:jif bos/üfitctűsét macival. Uí*y, Imiís véfírc trljoscn c)mut»k. U/cn Mê ttinti* a Zuckcr fúló «y.nbnd. gyô yrtüttnim« scKölyüvcl 
egyststuMi s a icmcnynycl eJ lehet ir- tavoiitani. 
A mcgrondclfórtál a kiivcikc^w klllönbségrc kell lí|l) I'lnl; 
ZticUcir Nritbnd* 35">os jtyójcysxnpiiAiiJn á ICR-
liatháUisnh s letínaíívohb Uarat»)a ' kor. íilk 
Xuckcr sxrtbml. 15 ,«íh ifyvgyNtnppnnja, lia 
t/ísában s ntí,n»>v»s<:i:nu*« ^vén^hb. Miirabin I kor. 
Ehhez vali) ZiicIt^Nírom f/sh uiíatiitó) a b(/r-
kréntek tíyoimye I iíy tubus Ara t kor. 50 flll,, 

kis tubus 125 kor. 

Kapható: 

Mezőtúron: önllnor Hugó gyógyszer-
tárában. 

12934—909. ikt, M* 

í j'' slf 

Alclirott községi elöljáróság felhívja 
a katonai kedvezményre jogosítottakat, 
hogy akik jogdmeiket igazolni óhajtják, 
azt a katonaügyi jegyzői irodában az 
1910 évi március hó v ígé ig okvetlen 
jelentsek bo. 

Szarvas, 1909 nov. 8. 
Az elöljáróság nevében : 

Jeszenszky Demcsák 
b. bíró. 

I III 

jutányos áron 

felvétetnek a 

Szarvas és Vidéke 

kiadóhivatalában. 
• • • • 

v . .. ? 

I 

10 
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C l 

Ui+ííi 

I V A < S I K K A R O L Y 
fűszer- óö csemeg^ekereakedő 
S Z A R V A &, Árpád-épület. 

w 

A közeledő karácsony alkul-
g mával bátor vagyok ajánlani a 

következő árukat iegjutányosabb 
á r a k o n : 

Hódmezövásárlidyi lisztet, 
¡^ HoHzníai «zilvalekvárt. Kimászom 

bari gy-Qmölcslekvárt. Franczia 
r> 

kék mákot. P.vpirhéju diót Valódi 
olasz mogyorót. Avola mandulát. 

Tisztított mazsola szöllöt. 
Ezenkívül az itt fel nem sörolt 

fűszerárukból dus raktár, 
Legszebb és élvezhető karácsonyfa 

díszek és figurák. 

D u s l o m b o z a t u k a r á c s o n y f á k r a e l ő j e g y z é s t m á r e l f o g a d o k . 

f<?St t e t s z é s S z e r í o t i Sz i l )re V a g y V e g y i l e g t i S z t í t 

b — 1 0 kelmefustő és v egy tisztító Szarvason 

111 11 i 111 IIIIIII 1111111111 

használt, de jó karban lévő jutányos áron eladó. 

megtudható S ám u e 1 A.-nál a „S z a r v a s és V i d é k e" 
kiadóiiivatalaban, Szarvason (Bókésvármegyc). 



Alapíttatott 1880-ban. Telefon szám : 16. 

Á M U EL A P 0 L F 
r • r 

S Z Ä B Y A S 0 H , Beliczey-ut 9 Bzám. 

Könyvnyomdámban 

mindennemű könyvnyomdai 

munkák, u. m.: 

hivók, eljegyzési és esküvői 

értesítések, névjegyek, üzleti 

kártyák, levélpapír és boríté-

kok, számlák, falragaszok, 

körlevelek és gyászjelentések 

pontosan és jutányos árak 

mellett készíttetnek. 

Könyvkötészetemben 

mindenféle könyvkötészeti 

munkák egyszerű és díszes 

kivitelben a legjutányosabb 

árak mellett gyorsan és pon-

tosan készíttetnek. Iskola-

könyvek a legrövidebb idő 

alatt köttetnek be. 

Olcsó és tartós munka! 

Pontos kiszolgálás! 

Könyvkereskedésemben 

kaphatók az összes helybeli 

iskolákban használandó tan-

könyvek, író - és rajszerek. 

Énekes- és imakönyvek nagy 

választékban. Mindennemű 

papir és Írószerek nagy 

raktára. — Vidéki megren-

delések pontosan és gyorsan 

* eszközöltetnek. 

zarvas es eke u 

R E I Z M I K S A 
3 í R O P 

VASUT-UTCA 1155 ES 1156. SZ. 

1 5 -

RAJZIRODA. 
! mWi SZ. ! «II. SZ. 

•rí » 5 . ». . r , 

állandóan nagy választékban. 

Sámuel Adolf könyvnyomdája. Szarvason. 
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